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� � � Gentile Cliente, 
 
Congratulazioni per avere acquistato questa sauna, che appartiene ad una nuova generazione di saune nel 
mondo.  
Siamo sicuri che potrete gustare per anni i benefici che l’uso della sauna vi potrà offrire. 
 
Leggere completamente ed attentamente l’intero manuale prima di utilizzare la sauna la prima volta. Vi 
raccomandiamo di conservarlo per riferimento o ulteriori controlli futuri. 
 
Attribuisco questa crescita ed il successo ottenuto interamente alla soddisfazione dei nostri clienti, ai benefici 
riconosciuti sul piano della salute nonché alla qualità della nostra lavorazione. Utilizziamo solamente i 
migliori materiali abbinati allo stato dell’arte della costruzione ed ai più alti standard industriali.  
 
Sarete sorpresi dagli effetti chiaramente percepibili legati all’uso della sauna, come sollievo dal dolore, 
controllo del peso, stimolazione della pelle e riduzione dello stress grazie ad una migliorata circolazione 
sanguigna. 
 
Per qualunque vostra necessità, vi invitiamo a provare i vantaggi che la nostra sauna offre in termini di 
maggiore salute, migliore qualità , servizio e supporto tecnico. 
 
La nostra équipe vi aspetta per soddisfare le vostre necessità. 
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Condizioni d’uso  

1. Temperatura da +5°C~+40°C (+41°F ~ +104°F) 
2. Umidità relativa �  85% 
3. Pressione: 700~1060 hpa 
4. Alimentazione principale: AC 230V / Frequenza  50Hz ±1  
 

Caratteristiche tecniche generali 

1. Funzioni dei microprocessori 
2. Temperatura regolabile da 18°C a 60°C 
3. Tempo di arresto regolabile da 0 a 60 minuti 
4. Sensore digitale temperatura  
5. Tasti a sfioramento 
6. Generatore di calore ad infrarossi in ceramica a lunga durata 
 

Imballo e relative etichette  

La sauna viene imballata in più scatoloni: 
 
ASSICURARSI DI AVERE LO STESSO NUMERO NEI CARTONI: AD ESEMPIO, "NO.001  1 DI 

2" E POI "NO.001  2 DI 2" sugli imballi in cartone.  
POI POTETE PROCEDERE MOLTO FACILMENTE AL MONTAGGIO DEL SET. 

 

 

 
 
NOTA: SI PREGA DI NON MESCOLARE GLI IMBALLI (NON POSSONO ESSERE INSTALLATI 
ASSIEME, O SCAMBIATI, PEZZI CHE PROVENGONO DA SCATOLONI DIVERSI). 
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Lista componenti di una cabina sauna 
Pannello inferiore (base)         Pannello superiore (soffitto) 
Pannello per la panca            Pannello per il generatore di calore della panca 
Pannello frontale               Pannello laterale (fianco) sinistro 
Pannello laterale (fianco) destro   Pannello posteriore (schiena) 
Scatola accessori         

 
Sono riportate di seguito le foto dei singoli pannelli per il modello da 2/3 persone. Per gli altri modelli i 
pannelli variano. 
                   Pannello frontale               Pannello inferiore (base) 
 
 
 
 
 
 
               Pannello superiore (soffitto)       Pannello posteriore (schiena) 
 
 
 
 
 
 
 

Pannelli laterali (fianchi) 
                       Sinistro                         Destro 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pannello per la panca    Pannello per il generatore di calore della panca 
 
 
 
 
 
 
ATTENZIONE !!! L’installazione deve essere eseguita unicamente da un elettricista qualificato secondo le 
normative nazionali vigenti. 
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1. Pannello laterale (fianco) sinistro 2. Pannello comando digitale   3. Pannello frontale 
4. Pannello inferiore (base)   5. Pannello per generatore calore panca 6. Pannello panca 
7. Pannello laterale (fianco) destro  8. Pannello posteriore (schiena)   9. Pan.llo superiore (soffitto) 
10. Ionizzatore d’ossigeno   11. Luce        12. Portabicchieri (optional) 
13. Lettore CD  
 
 

Installazione  

a. Non collegare altri apparecchi nella presa della sauna. 
b. La sauna deve essere sempre posizionata su una superficie sufficientemente piana. 
c. La sauna deve essere posizionata all’interno e all’asciutto. 
d. Non spruzzare acqua all’esterno. Se il pavimento è umido, installare un separatore per pavimento per 

mantenere la sauna elevata e asciutta. 
e. Non tenere oggetti infiammabili o sostanze chimiche vicino alla sauna.  
 
 

Montaggio  

Il montaggio completo della sauna richiede il lavoro di almeno 2 adulti. Si prega di leggere completamente le 
istruzioni prima e durante l’assemblaggio per garantire la corretta installazione dell’unità.  
Nelle spiegazioni sottostanti viene mostrata l’installazione della sauna a base rettangolare, l’installazione 
della sauna ad angolo è similare, si tratta solamente di montare una parete in più. 
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ATTENZIONE !!! Ci sono due metodi di fissaggio, ve li presenteremo entrambi. 
 
� � �  Primo metodo: Modello con fibbie esterne 
 
(1) COLLOCAZIONE DELLA SAUNA 
Quando si stabilisce la collocazione della sauna, considerare che: 
1. il cavo principale dell’alimentazione deve essere facilmente accessibile 
2. la collocazione deve avvenire in un luogo asciutto e piano. 
 
(2) POSA DELLA BASE 
Posizionare la base al suolo ed assicurarsi che l’adesivo con la scritta "FRONT" sia rivolto nella direzione 
che si desidera diventi il davanti della sauna. 

 
DAVANTI 

 
(3) UNIONE DELLA SCHIENA CON LA BASE 
Unire la schiena con la base inserendo correttamente la schiena sulla fessura della base. Allineare le fibbie su 
entrambi i pannelli e chiuderle, se fattibile. 
Tenere presente che le fibbie da sole non sostengono bene la schiena, essa sarà fissata quando saranno 
montati anche i pannelli laterali. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fibbia aperta 

Fibbia chiusa 
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(4) MONTAGGIO DEI FIANCHI 
Unire i pannelli laterali alla base allineando le fibbie e chiudendole. 
1. Ogni fianco ha un’etichetta per identificare di che fianco si tratta. Il fianco con l’etichetta "LEFT PANEL" 
deve essere posizionato sul lato sinistro avendo la sauna di fronte. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
               Fianco destro                       Fianco destro e sinistro 
 
(5) MONTAGGIO PANNELLO GENERATORE DI CALORE DELLA PANCA 
Far scorrere giù il pannello del generatore di calore della panca allineando i suoi lati sulle guide verticali 
poste su ogni fianco. 
1. Il pannello del generatore di calore della panca deve essere posizionato in modo che l’adesivo con la 
scritta "TOP" sia rivolto verso l’alto ed il generatore di calore verso l’esterno. 
2. Fare attenzione a non graffiare i fianchi quando si posiziona il pannello del generatore di calore. 
 
 
 
(6) COLLEGAMENTO CAVO GENERATORE DI CALORE DELLA PANCA 
Inserire il cavo del generatore di calore della panca nella presa che si trova sul pannello posteriore. 
Assicurarsi che il collegamento sia sicuro. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(7) MONTAGGIO DEL PANNELLO DELLA PANCA 
Montare il pannello della panca facendolo scorrere sulle guide orizzontatali presenti su ciascun fianco 
facendo attenzione a non graffiare le superfici. Assicurarsi di posizionare la panca in modo che l’adesivo con 
la scritta "BACK" sia dietro mentre i fianchi lisci e ben rifiniti della panca siano rivolti verso l’alto e il 
davanti. 



8 

(8) MONTAGGIO DEL PANNELLO FRONTALE 
Posizionare il pannello frontale nella zona incassata dove si trova l’adesivo con la scritta "FRONT". 
Allineare le fibbie su entrambi i fianchi e fissare tutto in posizione chiudendo le fibbie. Una volta installate le 
pareti utilizzare delle viti autofilettanti da legno per bloccare in modo definitivo le pareti tra di loro in modo 
da evitare che vengano aperte le fibbie in modo accidentale e quindi evitare possibili situazioni di pericolo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(9) MONTAGGIO DEL PANNELLO SUPERIORE (SOFFITTO) 
1. Aprire le porte scorrevoli sul pannello superiore. 
2. Adagiare il soffitto sui pannelli precedentemente montati. 
Il soffitto deve essere posizionato in modo che i cavi su di esso si trovino nell’angolo anteriore sinistro, 
proprio sopra lo stereo. 
3. Inserire i cavi del generatore di calore nei fori attorno al pannello superiore 
4. Adagiare delicatamente il soffitto sugli altri pannelli precedentemente montati. Quando tutti e quattro gli 
angoli sono stati correttamente formati, spingere già cautamente il soffitto fino a posizionarlo correttamente 
sui pannelli. 
5. Controllare che i cavi attorno agli angoli non vengano pizzicati tra i pannelli. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(10) COLLEGAMENTI ALL’ALIMENTAZIONE 
Connettore dell’alimentazione: 
1. aprire la porta scorrevole situata sul pannello superiore dove ci sono i terminali 
2. collegare il connettore dell’alimentazione come indicato nelle figure seguenti: 
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(11) COLLEGAMENTO CAVO COMANDO DEL PANNELLO DI CONTROLLO 
Inserire la spina a 7 poli sulla presa a 7 poli sul pannello superiore: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(12) COLLEGAMENTI DELLO STEREO E DEL PANNELLO DI CONTROLLO 
 

ATTENZIONE !!! Ci sono due metodi di installazione; verranno presentati entrambi. 
 
� � �  Primo metodo: se il vostro lettore CD si trova all’esterno, installarlo come indicato nelle figure in 
sequenza 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tutti i cavi della scheda di potenza posta sul soffitto andrebbero raccolti all’interno del pannello superiore. 
Per prima cosa inserire il polo del connettore nella presa sul retro del lettore CD (si può estrarlo premendo la 
sommità del polo del connettore) e poi la spina dell’antenna. 
 
 
 
 
 
 
 
Avvitare la copertura della scatola del CD. 
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� � �  Secondo metodo: se il vostro LETTORE CD è all’interno, installarlo come indicato nelle immagini in 
sequenza: 
 
 
 
 
 
 

1                    2                   3                 4 
 
 
 
 
 
 
          5                   6                    7                 8 
 
 
(13) INSTALLAZIONE DELLO IONIZZATORE D’OSSIGENO 
1. Collegare all’alimentazione. 
2. Appendere lo ionizzatore al pannello con le viti seguendo le apposite istruzioni di installazione. 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
(14) INSTALLAZIONE DEL PORTABICCHIERI (OPTIONAL) 

 
Attaccare il portabicchieri nell’angolo  
anteriore destro (sedendo all’interno della sauna). 
 
 
 
 
 
(15) INSTALLAZIONE DELLA MANIGLIA DELLA PORTA 
 
ATTENZIONE!!! Ci sono due tipi di maniglie per la porta; verranno di seguito presentate entrambe 
 
� � �  Primo metodo: 
1. Allineare la maniglia esterna della porta con i 2 fori all’esterno della porta e tenerla ad angolo contro la 
porta. 
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2. Inserire la vite sul foro situato all’interno della porta. Avvitare finché non risulti montata saldamente. 
 
 
 
 
 
 
 
 
� � �  Secondo metodo: 
Installare la maniglia della porta come indicato nelle foto in sequenza: 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
� � � Secondo metodo: Modello con fibbie interne 
Se si compra la sauna con fibbie all’interno, procedure all’installazione come segue: 
Le immagini seguenti mostrano le fibbie interne  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Appoggiare la base               2 .Posizionare il pannello posteriore 
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3. Posizionare il pannello sinistro e unirlo a quello posteriore. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Installare il pannello della panca, assicurarsi che vi si trovi anche il connettore. Posizionare il generatore di 
calore inferiore sul pannello inferiore. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Montare il pannello anteriore nella posizione corretta e unirlo al fianco sinistro. Poi il destro, infine il 
pannello del soffitto.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6. Gli altri metodi di installazione sono uguali a quelli della sauna a fibbie. 
 
 
(16) BASTA COLLEGARE LA SAUNA ALLA PRESA A MURO E L A SAUNA E’ PRONTA PER 
ESSERE UTILIZZATA DA VOI E DALLA VOSTRA FAMIGLIA! 
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Istruzioni sul funzionamento del comando digitale  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                  Pannello di controllo principale   Pannello di controllo secondario  
 
Istruzioni tastierino digitale 
  

Pulsanti  SET / TEMP + /TEMP -  Regolano la temperatura 

Pulsanti  TIME + / -  Regolano il tempo 

Pulsante  POWER Accensione/Spegnimento 

Spie  POWER/HEAT/SET Indicatori di stato 

Pulsante  LIGHT  Luce da lettura 

Pulsante °C/°F Scelta tra °C e °F 

 
Collegare il cavo dell’alimentazione alla presa elettrica (Assicurarsi che l’impianto elettrico sia 
perfettamente a norma e in grado di fornire la potenza richiesta dalla suana). 
 
A) AVVIO 
1. Dare tensione premendo il pulsante POWER, la SPIA DELL’ALIMENTAZIONE si accende. 
2. Premere il pulsante SET per accendere l’apparecchio. Se non viene premuto alcun pulsante entro 10 
secondi, la sauna partirà automaticamente con le impostazioni predefinite di 38 minuti e 104°F (40°C) 
(default di fabbrica). 
 
B) IMPOSTAZIONE DELLA TEMPERATURA E DEL TEMPO 
1. Premere nuovamente il pulsante SET, la SPIA SET si accende,  
2. Premere i pulsanti TEMPERATURE +/TEMPERATURE - per regolare la temperatura. Il valore della 
temperatura aumenterà o diminuirà di 1 grado ad ogni pressione del tasto. Tenendo premuti i tasti +/-, il 
valore cambierà più rapidamente. Premere nuovamente il tasto SET e il display della temperatura visualizzerà la 
temperatura attuale. 
3. Premere i tasti TIME + o – per regolare il tempo. Il valore del tempo aumenterà o diminuirà di 1 minuto 
ad ogni pressione del tasto. Tenendo premuti i tasti +/-, il valore cambierà più rapidamente. 
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Il display del tempo visualizzerà il tempo mancante allo spegnimento del riscaldamento. 
 
C) SPEGNIMENTO DELLA SAUNA 
Premere nuovamente il pulsante POWER per spegnere la sauna. 
 
D) SCELTA TRA °F E °C 
Fuori dalla modalità di impostazione, premere il pulsante °F/°C per scegliere tra gradi centigradi (a doppia 
cifra) e Fahrenheit (a tre cifre). Le spie °F/°C si accenderanno di conseguenza.  
 
E) LUCE DA LETTURA 
Premere il pulsante LIGHT per accendere o spegnere la luce interna. 
 
F) CONTROLLO INTERNO 
Se scegliete il controllo interno, le modalità di funzionamento sono uguali a quelle del pannello di controllo 
esterno. 
 
Nota bene: se non si usa la sauna per un periodo prolungato, scollegare la spina.  
 

Guida per l’applicazione dello ionizzatore (Solo pe r modelli con 

ionizzatore d’ossigeno)"  

Lo ionizzatore rilascia ioni negativi che purificano l’aria e diffondono profumi floreali naturali per migliorare 
l’umore delle persone ed aiutare a stimolare il rilassamento. 

 
 
 

1. Girare su ION: previene malanni da condizionatore. 
2. Girare su O3: disinfezione con ozono. 

 
 
 
 

Sostituzione del rilasciatore di profumo 
 
 
 

1.  Togliere lo ionizzatore di ossigeno 
2.  Aprire dal retro  
3.  Rimuovere la fragranza che si trova all’interno 

Interruttore dell’ozono Interruttore anioni 

Spia Spia 
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Istruzioni d’uso  

Esaminare tutte le istruzioni sulla salute e sicurezza. Se avete dei dubbi sull’utilità di adoperare la sauna ad 
infrarossi, consultate il medico. Se durante una sauna vi sentite storditi o esausti a causa del calore, uscite 
immediatamente. 
1. Impostare la temperatura ad un livello confortevole, normalmente tra 40 e 50C°. 
2. Prima di iniziare una seduta di sauna, attendere approssimativamente 8-15 minuti affinché la sauna si 
riscaldi. 
3. La sudorazione inizierà tra i 6 e i 15 minuti dopo l’inizio della seduta. Non permanere nella sauna più di 
30 minuti. 
4. Quando la temperatura raggiunge il valore impostato, i generatori di calore si spengono e riaccendono 
periodicamente per mantenere all’interno della sauna la temperatura desiderata. 
5. Si possono aprire in qualsiasi momento la porta/finestra davanti e/o lo sfiato sul soffitto per far entrare aria 
fresca nella cabina sauna. 
 
6. La proprietà unica dei raggi infrarossi di penetrare direttamente nel corpo senza riscaldare l’aria 
circostante permette agli utilizzatori della sauna di godersi tutti i benefici della sauna tenendo la porta o la 
finestra della cabina aperta per favorire la ventilazione. 
7. Si raccomanda di bere acqua prima, durante e dopo la seduta di sauna, per ripristinare i liquidi persi dal 
corpo con la sudorazione. 
8. Fare una doccia o un bagno caldo prima della sauna favorisce ulteriormente la sudorazione, ma asciugarsi 
bene prima di iniziare la seduta in quanto una quantità eccessiva di acqua potrebbe macchiare o deformare il 
legno. Una doccia dopo la sessione rinfresca e toglie il sudore dal corpo. 
9. Per assorbire il sudore e tenere la sauna pulita durante la seduta, stendere un asciugamano sulla panca e sul 
pavimento della sauna. Tenere infine vicino un altro asciugamano per asciugarsi il sudore. 
 
Suggerimenti per l’uso 
1) Per regolare la temperatura all’interno della sauna durante la seduta, operare sullo sfiato sul tetto o aprire 
la porta/finestra (regolando una certa angolazione). 
2) Se si sente il bisogno di un maggior raffrescamento, aprire la porta finché l’aria circostante risulta 
confortevole. 
3) Bere liquidi prima, durante e dopo la seduta. 
4) Facendo una doccia o un bagno caldo/tiepido prima della seduta di sauna, si favorisce la sudorazione. Fare 
delle prove, con o senza bagno o doccia, per capire cosa si preferisce. 
5) Per usufruire appieno dell’effetto terapeutico del calore della sauna, applicare sui capelli un trattamento a 
base di olio che agisce in presenza di calore (durante la sauna). Applicare l’olio o il trattamento sui capelli ed 
avvolgerli in un asciugamano. Finita la seduta, sciacquare scrupolosamente i capelli. 
6) Usare almeno 2-3 asciugamani. Sedersi su un asciugamano piegato varie volte a mò di cuscino. Mettere 
un altro asciugamano sul pavimento per assorbire il sudore in eccesso. Un terzo asciugamano piegato sulle 
ginocchia può essere utile per asciugare il sudore dalla pelle. 
7) E’ importante asciugare il sudore in eccesso durante la sauna per aiutare il corpo a trasudare più 
liberamente.     
8) Per dare sollievo a muscoli dolenti o in tensione e favorire una rapida guarigione, massaggiare le zone 
interessate durante la sauna. 
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9) Radersi o depilarsi le gambe con un rasoio mentre si sta sudando abbondantemente in una sauna rende le 
zone trattate incredibilmente lisce, senza richiedere l’utilizzo di gel o schiume. 
10) Non mangiare almeno per un’ora prima della seduta di sauna. Stare seduti nella sauna con lo stomaco 
pieno è sconsigliato perché si potrebbe avere qualche malessere. 
11) Per trarre il meglio dalla sauna, fare lavorare i muscoli durante la seduta. Allungare le braccia e le gambe, 
massaggiare il collo, i piedi, ecc.  
12) Si possono prolungare i benefici di calma e relax offerti da una seduta regolare di sauna andando a 
dormire subito dopo: lo stato di pace e rilassamento prodotto dalla sauna aiuta a dormire meglio. 
13) Al primo sintomo di raffreddore o influenza, si può trarre beneficio aumentando le sedute di sauna per 
rinforzare il sistema immunitario e contrastare la riproduzione di virus. 
 
14) Consultare comunque il medico in merito a questo metodo o eventuali altre condizioni. 
15) Per dare maggiore giovamento anche a caviglie e piedi, tenerli sollevati all’interno della sauna. Se si 
desidera un effetto profondo del calore su una zona specifica, avvicinarla quanto possibile ad un generatore 
di calore, fino a raggiungere una situazione confortevole. 
16) Quando la seduta è finita, non fare la doccia immediatamente. Infatti, essendo stato surriscaldato durante 
la seduta, il corpo continua a sudare anche quando i generatori di calore si spengono. Rimanere seduti 
all’interno della sauna con la porta aperta e raffreddarsi un po’ per effetto della sudorazione. Quando ci si 
sente bene, fare una doccia tiepida e terminarla con l’acqua fredda per raffreddarsi completamente. 
 

Attenzione 
Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (inclusi i bambini) con capacità 
fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o senza esperienza o che non conoscono il prodotto, se non 
sotto la supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza che fornisca le dovute 
istruzioni d’uso. Sorvegliare i bambini affinché non giochino con l’apparecchio! 
 
 

Istruzioni di sicurezza  

1. Leggere e rispettare scrupolosamente tutte le istruzioni. 
2. Seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base quando si installa o usa la presente attrezzatura 
elettrica. 
3. Non utilizzare la sauna subito dopo un’attività estenuante. Aspettare almeno 30 minuti per permettere al 
corpo di raffreddarsi completamente. 
Precauzioni di sicurezza  
a. Per evitare incendi, non asciugare vestiti o lasciare asciugamani nella sauna. 
b. Per evitare scottature o scosse elettriche, non toccare o utilizzare attrezzi metallici sulla copertura a rete 
dei generatori di calore a infrarossi lontani. Non toccare la lampadina all’interno della sauna. Se la lampadina 
deve essere sostituita, spegnerla ed aspettare che si spenga la sauna e la lampadina si raffreddi. 
d. Non spruzzare acqua sul tubo a infrarossi. Ciò potrebbe provocare scosse elettriche o danneggiare i 
generatori di calore. 
e. Non utilizzare la sauna in nessuna delle condizioni seguenti: 
1) Ferite aperte 
2) Malattie agli occhi 
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3) Ustioni solari gravi 
4) E’ proibito l’uso della sauna da parte di persone anziane e deboli, soprattutto se soffrono di qualche 
malattia, donne gravide e neonati. I bambini oltre i 6 anni d’età possono utilizzare la sauna sotto la 
supervisione di un adulto. 
5) Se si soffre di una malattia direttamente collegata alla temperatura, chiedere il parere di un medico prima 
di utilizzare la sauna. 
6) Le persone affette da obesità o con antecedenti di malattie cardiache, ipo- o ipertensione, problemi di 
circolazione o diabete devono consultare un medico prima di usare la sauna. 
7) Le persone che usano medicinali devono consultare un medico prima di usare la sauna in quanto alcuni 
farmaci possono indurre sonnolenza o influire sulla frequenza cardiaca, pressione sanguigna e sulla 
circolazione. 
8) Non introdurre animali nella sauna. 
9) Non utilizzare la sauna sotto l’effetto di alcool. La somministrazione di alcool, droghe o medicinali prima 
o durante la seduta di sauna può provocare incoscienza. 
 

Limitazione della garanzia  

Garantiamo che la sauna non presenta difetti dovuti ai materiali o alla lavorazione. 
1) Generatori di calore     24 mesi 
2) Lavorazione      24 mesi 
3) Componenti elettrici     24 mesi 
4) Radio/lettore CD     12 mesi 
 
La presenta garanzia si ritiene valida unicamente per il primo acquirente al dettaglio della sauna e termina al 
trasferimento della proprietà. Le spese di trasporto al e dal cliente sono a carico del cliente. Ciò vale anche 
per le spese di trasporto dei ricambi in garanzia. 
La presente garanzia risulta nulla se la sauna viene modificata, usata erroneamente, scorrettamente o fatta 
funzionare o manutenzionata senza rispettare le istruzioni pubblicate. La garanzia copre esclusivamente i 
difetti di produzione e non eventuali danni risultati dall’errato utilizzo del prodotto da parte del proprietario. 
Non siamo responsabili per il mancato uso della sauna o altri danni fortuiti o indiretti. In nessun caso noi e i 
nostri rappresentanti saremo responsabili per lesioni a persone o danni a proprietà. Le specifiche sono 
soggette a cambiamenti senza preavviso. 
 
 

FAQ - Domande frequenti  

NB: SCOLLEGARE LA CORRENTE PRIMA DI EFFETTUARE OGNI  OPERAZIONE. 
Se il cavo dell’alimentazione è danneggiato, farlo sostituire dal produttore, il suo agente 

o altre persone qualificate per evitare rischi. 
 
1. I tasti a sfioramento non funzionano  
Scollegare la spina della sauna, attendere un momento e reinserire la spina nella presa di corrente. 
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2. La spia dell’alimentazione non è accesa  
Premere nuovamente la protezione da sovracorrente come indicato nelle immagini seguenti: 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. La luce di lettura non funziona 

 

 Problema Soluzione 
1 Il filamento della lampadina è 

bruciato 
Sostituire la lampadina (� 40 watt) 

 
Sostituzione della lampadina  
Estrarre la lampadina insieme al portalampada dal pannello del soffitto e poi abbassare la spina. Togliere il 
piolo metallico attorno alla lampadina ed estrarre anche la lampadina bruciata. Poi inserire una nuova 
lampadina nella sede originaria, riposizionare il piolo e installare a soffitto. 
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4. Il generatore non produce calore 
 

 Problema Spiegazione Soluzione 
 
1 

Solo una parte del 
generatore di calore 
riscalda 

Il generatore è difettoso Sostituire con un 
nuovo generatore  

Una parte del generatore non 
è ben collegata o è bruciata. 

Collegare 
correttamente 

 
2 

 
La cabina non si 
scalda 

Il relè è danneggiato Sostituire il relè 

Il pannello di controllo è 
danneggiato 

Sostituire il pannello di 
controllo 

La spina non è correttamente 
inserita 

Ricollegare la 
macchina 

3 Il generatore di calore 
della panca non 
riscalda 

Il cavo del generatore della 
panca non è inserito 
saldamente nella presa sul 
pannello posteriore 

Collegare saldamente 

 
 
Sostituzione del generatore di calore 
1. Togliere le viti ed estrarre il generatore di calore rotto. 
2. Sostituire con il nuovo generatore di calore ed avvitarlo al pannello della sauna, 
come nelle immagini seguenti: 

 
 

Manutenzione  

1. Pulizia 
a. Pulire la piattaforma con un asciugamano bagnato o con una piccola quantità di sapone per le mani sciolto 
in acqua tiepida se necessario. Pulire la cabina sauna con un asciugamano bagnato in cotone ed asciugarla 
con un asciugamano asciutto e pulito. Non utilizzare benzene, alcool o detergenti chimici aggressivi nella 
sauna.  
 
NOTA: Tutti gli agenti chimici che danneggiano il legno danneggiano la sauna e lo strato protettivo che 
ricopre il legno. 
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Trasporto e deposito 
 
1. Evitare l’esposizione alla pioggia, neve o urti durante il trasporto. 
2. Non immagazzinare in ambienti umidi. 
 
Modello da 4 persone: 

 

 
 

 
 
Ci sono 2 panche nei modelli da 4 persone. Le guide della panca orizzontale si trovano sul pannello frontale 
e posteriore. Far scorrere completamente la panca finché non va a toccare il pannello laterale alloggiandosi 
saldamente al proprio posto. 
Il pannello frontale deve essere montato prima di installare i pannelli del generatore di calore della panca e le 
panche nei modelli da 4 persone. 
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Modello ad angolo: 
1. Posizionare sul terreno il pannello che costituisce la base. 

 
 
Unire il pannello posteriore sinistro alla base inserendo il pannello posteriore sulla fessura della 
2. base. Allineare le fibbie su entrambi i pannelli e poi fissarle, se fattibile. 

 
 
3. Unire i due pannelli posteriori allineando le fibbie e fissandole saldamente in posizione. 

 
 

 
4. Montare i fianchi (sinistro e destro) al pannello posteriore per mezzo dei cardini scorrevoli. 
Ogni fianco ha un’etichetta bianca che indica di che fianco si tratta. Il pannello con l’etichetta "LEFT" deve 
essere posizionato a sinistra avendo la sauna di fronte. Il pannello con l’etichetta "RIGHT" deve essere 
posizionato a destra avendo la sauna di fronte. 
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5. Installare la panca del generatore di calore destro facendola scorrere sulle guide orizzontali della panca. 
Installare poi la panca del generatore di calore sinistro. Continuare a montare le panche destra e sinistra. Fare 
attenzione a non graffiare i pannelli adiacenti facendo scorrere le panche. Spingere le panche completamente 
a fine corsa, finché vanno a toccare il pannello posteriore e raggiungono saldamente la loro posizione. 

 
 
5. Posizionare il pannello frontale completo nella zona incassata sulla base. Allineare le fibbie di entrambi i 

fianchi e fissarle per rendere la struttura salda nella posizione corretta. 
6.  
7. Mettere il pannello superiore sui fianchi già montati. 
�Ä1�Å Il pannello superiore deve essere posizionato in modo che i cavi nel pannello superiore   
  stesso siano nell’angolo sinistro anteriore, proprio sopra al lettore CD. 
�Ä2�Å Posizionare cautamente il pannello superiore sugli altri pannelli montati. Quando tutti   
  gli angoli risultano formati, premere delicatamente sul pannello superiore dagli angoli   
  esterni fino a che esso non risulti saldamente alloggiato sugli altri pannelli. 
(3)  Assicurarsi che i cavi nell’angolo anteriore sinistro non vengano pizzicati tra i pannelli. 
 

 

 
INTERRUTTORE LUCE ESTERNA 
Per accendere la lussuosa lampada esterna, agire sull’interruttore nell’angolo in alto a sinistra. 
 
Le immagini sotto riproducono il pannello superiore della sauna: 
 
I pallini scuri indicano i fori per i chiodi sul pannello superiore della sauna, dove bisogna avvitare le viti 
(Misura: 4-M4X30). NOTA: i modelli sauna per una persona non hanno fori predisposti. 
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I modelli per due persone appaiono come il disegno qui sotto, 

 
 
 
 
 
 
I modelli per tre persone appaiono come il disegno qui sotto, 

 
 
I modelli per quattro persone appaiono come il disegno sotto, 
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I modelli ad angolo per tre persone appaiono come il disegno sotto, 

 

 


